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Work experience

2004 - Now

 Freelance work



Kazan, Russian Federation




Translator/ Interpreter (English-Russian-English)



As a freelancer I work with various enterprises, plants,



companies, translation agencies in their

 translation/interpretation projects.



Participate in conferences, exhibitions as interpreter.

1991 - 2004

Helicopter plant



Kazan, Russian Federation




My responsibilities: 

-Translator and interpreter in the department




of new technologies and equipment




-Translator of technical documentation, supplied to the




countries of Operator in design department.




Translated a big scope of Honeywell, Bendix King,




Pratt & Whitney, Allied Signal documentation



- Interpreter in marketing department in negotiations, 



aerospace international conferences, exhibitions


- Consecutive interpreter and instructor in training of flying 

and ground staff  of helicopter Operator's countries.


I  have not only office but  practical experience, gained


in aircraft flights, in air field, working inside/outside


the aircraft,  in  aircraft manufacturing workshops.

1986 - 1991

Compressor building plant



Kazan, Russian Federation




Responsibilities in technical documentation department:




Translator of  technical  documentation of compressors,




supplied to  domestic and foreign customers, API standards




Interpreter in negotiations (Dresser,Shell ,etc), conferences,




technical meetings.

1974 -1986

Scientific-research institute of engineering, physics and




electronics



Kazan, Russian Federation




Responsibilities in international department:




-Translator of technical documents, papers, patients,




ISO standards




-Manager, responsible for scientific cooperation with




engineering laboratories and companies of different




countries of the world (Sweeden,UK,Canada,Japan, Korea, etc)




-Interpreter in scientific conferences, meetings, negotiations




Education

1969 - 1974

University (faculty of foreign languages)




Kazan, Russian Federation




Diploma of  English language translator




Languages




- Russian (Native)




- English




Skills, Interests and Activities




I have home PC, printer, access to Internet.




I like to learn and to get the knowledge of the new.




My principle is a continuous improvement of 

skills, experience, level.

I am technical-minded translator and have a good and quick 




orientation in unknown equipment, system.




Credentials




Since 1996  I am a certified member of Union of translators




of Russia.                   


